Ευρωπαϊκή  Βιβλιοθήκη (TEL) – Η πύλη στη γνώση της Ευρώπης: Διάσκεψη Milestone
Britta Woldering, Liesbeth Oscamp, Linda Banwell, Berthold Weiβ, Hans Liegmann
1. Εισαγωγή

2. Session 1: Εθνικές Βιβλιοθήκες και εκδότες: Προστασία της ψηφιακής πληροφορίας

3. Session 2: Η επιχείρηση των ψηφιακών βιβλιοθηκών

4. Session 3: Περιγραφή και χειρισμός της ψηφιακής δημοσίευσης

5. Session 4: Η Ευρωπαϊκή Βιβλιοθήκη: Απόδειξη και σύλληψη έννοιας

6. Session 5: Ευρωπαϊκά δίκτυα πληροφοριών

Εισαγωγή

Στις 29/30 Απριλίου 2002, «Η Ευρωπαϊκή Βιβλιοθήκη (TEL) – Η πύλη στη γνώση της Ευρώπης: Διάσκεψη Milestone» έλαβε χώρα στη Deutsche Bibliothek Frankfurt am Main. Παρόντες ήταν 115 συμμετέχοντες από 23 χώρες.

Στο πλαίσιο του «Προγράμματος της Ευρωπαϊκής Βιβλιοθήκης» (TEL), 10 ευρωπαϊκές εθνικές βιβλιοθήκες και όργανα συνεργάζονται προς το παρόν στην ανάπτυξη της θεμελίωσης μιας πανευρωπαϊκής έννοιας. Το αρχικό σήμα για την «Ευρωπαϊκή Βιβλιοθήκη» δόθηκε την 1η Φεβρουαρίου, το 2001. Το έργο χρηματοδοτείται από την ΕΕ κάτω από το πρόγραμμα της Κοινωνίας της Πληροφορίας και της τεχνολογίας (IST, Key Action 3) και είναι σχεδιασμένα για να πραγματοποιηθούν σε 30 μήνες. 

Ο στόχος του προγράμματος της «Ευρωπαϊκής Βιβλιοθήκης» είναι να καθιερωθούν τα τεχνικά, νομικά και οικονομικά ζητήματα για τις πανευρωπαϊκές υπηρεσίες πληροφοριών βάσει των διανεμημένων καταλόγων και των ψηφιακών και συμβατικών συλλογών των συμμετεχουσών εθνικών βιβλιοθηκών. Οι μελλοντικοί χρήστες θα είναι σε θέση να ψάξουν τις συλλογές των ευρωπαϊκών εθνικών βιβλιοθηκών και των εγγράφων, έχοντας πρόσβαση μέσω ενός ενιαίου interface, χρησιμοποιώντας μια ενιαία ερώτηση αναζήτησης. Θα έχουν , επίσης, την άμεση πρόσβαση στις ηλεκτρονικές δημοσιεύσεις. Τα κεντρικά σημεία του προγράμματος είναι ο καθορισμός και η διευκρίνιση των ζητημάτων σχετικά με τα πνευματικά δικαιώματα και χορήγηση αδειών, καθώς επίσης και η ανάπτυξη επιχειρησιακού μοντέλου. Η αρχική σελίδα του προγράμματος είναι: www. europeanlibrary.org
Το TEL άρχισε πριν ένα χρόνο και έχει από τότε μεγάλη πρόοδο, αν και ο ρυθμός της εργασίας στα διάφορα πακέτα ενεργειών διαφέρει. Τα αποτελέσματα που ολοκληρώθηκαν και οι ιδέες που αναπτύχθηκαν μέχρι σήμερα παρουσιάστηκαν στο κοινό σε μια διεθνή διάσκεψη: «Η Ευρωπαϊκή Βιβλιοθήκη (TEL) – Η πύλη στη γνώση: Διάσκεψη Milestone». 
Τα προσωρινά αποτελέσματα του προγράμματος παρουσιάστηκαν σε 4 θεματικές περιοχές σχετικά με τα πακέτα ενέργειας του προγράμματος, κάθε μια από τις οποίες αποτελούνται από μια παρουσίαση του TEL και μια συμπληρωματική παρουσίαση από έναν ομιλητή φιλοξενούμενο. Μια πέμπτη θεματική περιοχή, που αφιερώθηκε «στα ευρωπαϊκά δίκτυα πληροφοριών» εξυπηρέτησε στο να τοποθετήσει το TEL μέσα σε ένα ευρύτερο ευρωπαϊκό πλαίσιο. Τη διάσκεψη άνοιξε η Elisabeth Niggemann (Die Deutsche Bibliothek, Γερμανία) που καλωσόρισε τους συμμετέχοντες και παρουσίασε ένα συνοπτικό περίγραμμα των στόχων και των λειτουργιών του προγράμματος TEL.

Η Pat Manson, η εκπρόσωπος της ευρωπαϊκής επιτροπής αρμόδια για  την καθοδήγηση για το πρόγραμμα TEL, παρέδωσε την διεύθυνση του ανοίγματος: Ψηφιακός πολιτισμός στην κοινωνία της γνώσης. Μίλησε για το 6ο πρόγραμμα πλαισίου της ευρωπαϊκής επιτροπής, που είναι αυτή την περίοδο σε εξέλιξη και συζήτησε τους στρατηγικούς στόχους του προγράμματος της Κοινωνίας της Πληροφορίας και της Τεχνολογίας. Οι θεμελιώδεις αρχές που κρύβονται κάτω από αυτούς τους στόχους θα είναι μια έμφαση στον προσανατολισμό χρηστών και το όραμα για τη διαθεσιμότητα του ψηφιακού περιεχομένου «οποτεδήποτε, οπουδήποτε, οποιαδήποτε στιγμή». Η εργασία πρέπει να εστιάσει στην ανάπτυξη των ευφυών συστημάτων για τη δυναμική πρόσβαση και τη συντήρηση των ψηφιακών και συμβατικών πολιτιστικών και επιστημονικών πηγών.

Η Pat Manson εξήγησε τη στρατηγική θέση του έργου TEL μεταξύ του 5ου και 6ου προγράμματος πλαισίου. Το TEL είναι ένα συνοδευτικό μέτρο για τη θεμελίωση της συναίνεσης, η καθιέρωση των δικτύων και των υποδομών και η ανάπτυξη των επιχειρησιακών μοντέλων και των προσπελάσεων στη διαλειτουργικότητα. Αυτό σημαίνει ότι το TEL περιλαμβάνει την έρευνα και την ανάπτυξη καθώς επίσης και την επιχείρηση και την πολιτική λήψη αποφάσεων. Σύμφωνα με την Pat Manson, το TEL είναι ένα πολύ φιλόδοξο πρόγραμμα που περιλαμβάνει μια ποικιλομορφία των στόχων που δεν πρέπει να υποτιμηθεί.

Οι πληροφορίες για το Key Action 3 του προγράμματος IST της ευρωπαϊκής επιτροπής μπορούν να βρεθούν στο ακόλουθο URL: http://www.cordis.lu/ist/ka3/digicult.             

Session 1: Εθνικές βιβλιοθήκες και εκδότες: Προστατεύοντας τις ψηφιακές πληροφορίες

Η πρώτη θεματική περιοχή στρέφεται στις σχέσεις μεταξύ των εθνικών βιβλιοθηκών και των παραγωγών των ψηφιακών δημοσιεύσεων. Οι αρχικοί στόχοι του πακέτου εργασίας (Work Package, WP) 1 του προγράμματος TEL είναι να αναθεωρηθούν και να αξιολογηθούν οι διαδικασίες αυτή την περίοδο στην κοινή χρήση στη συλλογή και την υποβολή των ψηφιακών δημοσιεύσεων. Ο στόχος του WP 1 είναι να καθιερωθεί μια κοινή βάση της κατανόησης και μια κοινή προσπέλαση στην επεξεργασία των ψηφιακών δημοσιεύσεων μεταξύ των ευρωπαϊκών εθνικών βιβλιοθηκών. 
Επιπλέον, οι συμφωνίες πρόκειται να επιτευχθούν σε αυτό το πλαίσιο με τους εκδότες και τις οργανώσεις των εκδοτών.

Η Liesbeth Oskamp (koninklijke Bibliotheek, Κάτω Χώρες) παρουσίασε τα αποτελέσματα δύο ερευνών που διευθύνθηκαν από την Koninklijke Bibliotheek για το TEL: η πρώτη από τα μέλη της Διάσκεψης των Ευρωπαϊκών Εθνικών Βιβλιοθηκάριων (CENL) και η δεύτερη από μέλη της  ομοσπονδίας των Ευρωπαϊκών εκδοτών (FEP). Τα αποτελέσματα της έρευνας των εθνικών βιβλιοθηκάριων εμφάνισαν ότι τα ψηφιακά έγγραφα αντιμετωπίζονται αρκετά διαφορετικά στις διάφορες ευρωπαϊκές εθνικές βιβλιοθήκες. Οι πολιτικές διαφέρουν όσον αφορά τους τύπους εγγράφων που συλλέγονται, κανόνων καταχώρησης και τρόπων πρόσβασης στα αρχειοθετημένα έγγραφα. Αυτή η μελέτη σαφώς δείχνει ότι ιδιαίτερη πρόοδος πρέπει να γίνει στην εναρμόνιση μεταξύ των εθνικών βιβλιοθηκών εάν πρόκειται να προσφέρουν την κοινή πρόσβαση στις ψηφιακές δημοσιεύσεις στην Ευρώπη.

Τα αποτελέσματα της έρευνας των ευρωπαϊκών εκδοτών ήταν λιγότερο ικανοποιητικά και αυτό οφείλεται στο φτωχό ποσοστό απάντησης, που καθιστά δύσκολή την αξιολόγηση των απαντήσεων. Το ερωτηματολόγιο υπογράμμισε τέτοια ζητήματα όπως η πρόσβαση στις ψηφιακές δημοσιεύσεις και το θέμα των αμοιβών. Τα συμπεράσματα έδειξαν ότι οι περισσότεροι εκδότες υποστηρίζουν τα ελάχιστα πρότυπα για τη χρήση των υποχρεωτικών αντιγράφων κατάθεσης των ψηφιακών εγγράφων που εκτίθενται στον κώδικα της πρακτικής που καθιερώνεται στις διαπραγματεύσεις μεταξύ του CENL και του FEP: Διεθνής δήλωση σχετικά με την κατάθεση των ηλεκτρονικών δημοσιευμάτων. Δεν υπάρχει καμία συμφωνία μεταξύ των εκδοτών όσον αφορά οποιεσδήποτε από τις δυνατότητες  που πηγαίνουν πέρα από αυτό το ελάχιστο (ενιαία χρήση τερματικών σταθμών που περιορίζεται στα εθνικά αναγνωστήρια των βιβλιοθηκών). Κάποιος θα μπορούσε να φανταστεί ότι επιτρέπεται στους χρήστες να εμφανίσουν τα έγγραφα δωρεάν και να απαιτείται αμοιβή μόνο για downloads και έντυπα, ενώ άλλοι θα προτιμούσαν να χρεώσουν μια αμοιβή ακόμη για την ανάγνωση. Η συμφωνία για μια κοινή πολιτική μεταξύ των εκδοτών και των εθνικών βιβλιοθηκών στο ευρωπαϊκό επίπεδο δεν εμφανίζεται να είναι μέσα στη σφαίρα της δυνατότητας αυτή τη στιγμή.

Η δεύτερη παρουσίαση που αφιερώθηκε σε αυτή την θεματική περιοχή παραδόθηκε από τον Peter Coebergh (ακαδημαϊκοί εκδότες Kluwer). Το Kluwer βλέπει τις ευκαιρίες για τη συνεργασία με τις εθνικές βιβλιοθήκες και υποστηρίζει τον κώδικα CENL/FEP της πρακτικής. Υπό τον όρο ότι μια μελλοντική υπηρεσία TEL ενσωματώνει ένα χρήστη – σύστημα ελέγχου γνησιότητας, Kluwer μπορεί να φανταστεί την πρόσβαση στο περιεχόμενο Kluwer που αρχειοθετείται στο koninklijke Bibliotheek στη Χάγη για όλες τις βιβλιοθήκες TEL.

Η Juha Hakala (Πανεπιστημιακή Βιβλιοθήκη του Ελσίνκι, Εθνική Βιβλιοθήκη της Φιλανδίας) σχολίασε τις δυο προηγούμενες παρουσιάσεις και εισήγαγε διάφορα νέα ζητήματα στη συζήτηση των σχέσεων μεταξύ των εθνικών βιβλιοθηκών και των εκδοτών, συμπεριλαμβανομένων των ερωτήσεων σχετικά με τα πνευματικά δικαιώματα ιδιοκτησίας, αλλαγές στην αλυσίδα δημοσιεύσεων από το συντάκτη στον αναγνώστη και την ανάγκη της διατήρησης στενής επαφής με τους εκδότες σχετικά με την ανάπτυξη των τεχνολογικών προτύπων. 

Session 2: Η επιχείρηση των ψηφιακών βιβλιοθηκών

Η δεύτερη θεματική περιοχή αφορούσε το πακέτο εργασίας 2 του προγράμματος TEL, το οποίο είναι ενδιαφερόμενο για την ανάπτυξη των «Επιχειρησιακών σχεδίων και μοντέλων». Ένας σημαντικός στόχος αυτής του πακέτου εργασίας είναι ο προσδιορισμός και η εναρμόνιση, στο μέτρο του δυνατού, των υπηρεσιών που προσφέρονται από τους συμμετέχοντες συνεργάτες. Μέσα στα πλαίσιο αυτού του πακέτου εργασίας, ο Mel Collier (Πανεπιστήμιο Northumbria, πανεπιστημιακή βιβλιοθήκης Μεγάλης Βρετανίας, Tilburg, Κάτω Χώρες) έχει αρχίσει μια σειρά συνεντεύξεων με τους ανώτερους υπαλλήλους των συμμετεχουσών βιβλιοθηκών στο TEL που στρέφονται στα οράματα και τους στόχους για τις ψηφιακές βιβλιοθήκες και τις προσδοκίες και τις επιθυμίες των συνεργατών του TEL όσον αφορά μια μελλοντική υπηρεσία TEL. Αν και αυτή η έρευνα δεν έχει ολοκληρωθεί ακόμα, ο ομιλητής ήταν σε θέση να περιγράψει διάφορες πρόωρες τάσεις. Τα αποτελέσματα αυτής της έρευνας είναι να διαμορφωθεί η βάση για ένα συνεταιριστικό επιχειρησιακό μοντέλο TEL. Γενικά, είναι εμφανές ότι η διαδικασία της ψηφιακής ανάπτυξης βιβλιοθηκών είναι μακριά από την ολοκλήρωση, το οποίο σημαίνει, αφ’ ενός, ότι η δυνατότητα τις διεθνείς συμφωνίες είναι εγκαίρως ακόμα ανοιχτή και αφ’ ετέρου, ότι διάφορες πολιτικές χρειάζονται ακόμα να εναρμονιστούν.

Οι συνεργάτες του TEL θεωρούν την ψηφιακή βιβλιοθήκη ως ευκαιρία να συντηρηθούν οι εκμεταλλεύσεις τους, να επεκταθεί η εξουσιοδότηση συλλογής τους και να διευρυνθεί η χρήση των ψηφιακών βιβλιοθηκών. Στο μέτρο του δυνατού, οι συνεργάτες επιθυμούν να καταστήσουν τις ολοκληρωμένες ψηφιακές βιβλιοθήκες διαθέσιμες στη μελλοντική υπηρεσία TEL. Οι αρχικές ομάδες στόχων του TEL είναι μελετητές, επιστήμονες, σπουδαστές και «ενημερωμένοι πολίτες». Οι συνεργάτες του TEL διαφορετικές απόψεις σχετικά με την ερώτηση εάν οι συγκεκριμένες γεωγραφικές ομάδες πρέπει να εξεταστούν. Οι συνεργάτες του TEL θέλουν να διαδραματίσουν έναν ενεργό ρόλο στην ευρωπαϊκή ολοκλήρωση μέσω της υπηρεσίας TEL και να προσφέρουν στους τελικούς χρήστες ενιαία, ομοιόμορφα μέσα στη «γνώση της Ευρώπης». Οι απόψεις των συνεργατών του TEL διαφέρουν όσον αφορά τέτοιες ερωτήσεις όπως εάν το TEL πρέπει να έχει συγκεκριμένο περιεχόμενο και την έμφασή του με βάσει το TEL ως εμπορικό σήμα.

Μετά από την παρουσίαση των προσωρινών αποτελεσμάτων από το WP 2 από την Linda Banwell (Ίδρυμα Διοικητικής Έρευνας Πληροφοριών, Πανεπιστήμιο της Northumbria, Μεγάλη Βρετανία), που ανέλαβε μετά τον Mel Collier σε σύντομο χρονικό διάστημα, ο Graham Jefcoate (Staatsbibliothek zu Berlin – Preuβischer Kulturbesitz, Γερμανία) πρόσφερε insights με τα οράματά του για το μέλλον των βιβλιοθηκών και ως πραγματικά και εικονικά «διαστήματα πληροφοριών». Η υβριδική βιβλιοθήκη έχει γίνει μια καθιερωμένη έννοια που καλύπτει και τη συμβατική και την ψηφιακή βιβλιοθήκη. Η εμφάνιση των νέων μέσων έχει αλλάξει, επίσης, τους τρόπους στους οποίους οι χρήστες εργάζονται. Ο Jefcoate υπογράμμισε ότι αυτό δεν καθιστά περιττά τα πραγματικά διαστήματα και τις συλλογές βιβλιοθηκών, αλλά ότι οι προσπελάσεις στη χρήση τους μπορούν να αλλάξουν και ότι η αρχιτεκτονική βιβλιοθηκών μπορεί να ανταποκριθεί σε αυτές τις αλλαγές.

Στην παρουσίαση συμπεράσματος αυτού του session, η Elisabeth Freyre (Bibliotheque Nationale de France, Γαλλία) συζήτησε τις δραστηριότητες της γαλλικής εθνικής βιβλιοθήκης που αφιερώθηκε στην καθιέρωση μιας ψηφιακής βιβλιοθήκης. Το BNF ενδιαφέρων παρατηρητής του προγράμματος TEL και πιθανός δικαιούχος των αποτελεσμάτων που επιτυγχάνονται στο πλαίσιο του προγράμματος.

Session 3: Η περιγραφή και ο χειρισμός των ψηφιακών δημοσιεύσεων

Η τρίτη θεματική περιοχή εστιάζει στα μεταδεδομένα. Ο πρώτος ομιλητής, Theo van Veen (Koninklijke Bibliotheek, Κάτω Χώρες), άρχισε με μια συζήτηση των συνδέσεων μεταξύ του WP 3 και των άλλων πακέτων εργασίας. Προσπάθησε έπειτα να περιγράψει τη διαδικαστική προσπέλαση που λήφθηκε στο WP 3. Η ενέργεια άρχισε με μια έρευνα των συνεργατών προγράμματος, τα αποτελέσματα της οποίας αποκάλυψαν τις διαφορές στην ερμηνεία της ορολογίας σχετικά με τους διάφορους τύπους μεταδεδομένων, με τις διακρίσεις που γίνονται μεταξύ των διοικητικών, τεχνικών, βιβλιογραφικών δοκιμών μεταδεδομένων και των μεταδεδομένων που απαιτήθηκαν για την αρχειοθέτηση και την διοικητική μέριμνα των δικαιωμάτων των δημοσιεύσεων. Η απουσία μιας κοινής βιβλιογραφικής μορφής για τους συνεργάτες του προγράμματος απαιτεί την ανάπτυξη ενός κοινού μοντέλου στοιχείων, ο σκοπό του οποίου θα είναι να μπορούν οι συνεργάτες του προγράμματος να ανταλλάσσουν τα μεταδεδομένα και να παρέχουν πρόσβαση και στις ψηφιακές και στις έντυπες δημοσιεύσεις. Το σχεδιάγραμμα εφαρμογής της Dublin Core Library Application Profile (DC –Lib) είναι να εξυπηρετήσει κυρίως αυτό το μοντέλο. Προκειμένου να καθοριστεί ποια συγκεκριμένα μεταδεδομένα είναι αναγκαία και για να προσδιορίσουν τις απαιτήσεις για τα πρόσθετα μετεδεδομένα, οι πιθανές λειτουργίες του TEL και οι υπηρεσίες πρόκειται να συσχετιστούν με τα μεμονωμένα στο DC –Lib.

Ο στόχος είναι να αναπτυχθεί ένα σχεδιάγραμμα εφαρμογής του TEL στο οποίο και το DC-Lib     και τα μεταδεδομένα μπορούν να ενσωματωθούν. Η σύνταξη μεταδεδομένων θα είναι XML-based. Ο Theo van Veenεπισήμανε ότι η συλλογή- επίπεδο περιγραφή και τα μεταδεδομένα που συνδέουν με τις ψηφιακές συλλογές και τα μεμονωμένα στοιχεία συμπεριφοράς θα είναι ιδιαίτερης σημασίας σ’ αυτό το πλαίσιο.

Michael Day (UKOLN, University of Bath- UK) που αντικατέστησε τη Rachel Heery εξέθεσε τα σχεδιαγράμματα εφαρμογής μεταδεδομένων. Αφού προσέφερε τους καθορισμούς των όρων «σχηματικά μοντέλα», «σχεδιάγραμμα εφαρμογής» και « διάστημα ονόματος» προσπάθησε να εμφανίσει ότι όπως το TEL πολλά ‘άλλα προγράμματα και πρωτοβουλίες βρίσκονται αντιμέτωπα με την ανάγκη να επιτευχθούν οι συμφωνίες για τα κοινά σύνολα μεταδεδομένων. Αυτό εξηγεί την αυξανόμενη χρήση των διαφορετικών σχεδιαγραμμάτων μεταδεδομένων, στα οποία η προσπάθεια γίνεται για να αποκριθεί στις απαιτήσεις των συγκεκριμένων δικτυακών τόπων. Τα «registries» αντιπροσωπεύουν μια σημαντική προσπέλαση στη στοιχειώδη εργασία μιας επισκόπησης των διαστημάτων ονόματος και των σχεδιαγραμμάτων εφαρμογής στη χρήση. Εν τούτοις, ο αυξανόμενος αριθμός τέτοιων  “registries”  το καθιστά τώρα επιθυμητό να καθιερώσει τη συνεργασία σε αυτή την περιοχή μεταξύ των προμηθευτών “registries” και των προτύπων σωμάτων και να δημιουργήσει τα αυτοματοποιημένα εργαλεία για να υποστηρίξει την ανάπτυξη και τη δημοσίευση των σχηματικών μοντέλων. Το σημαντικότερο στοιχείο σε αυτό το πλαίσιο είναι τελικά ο ανθρώπινος παράγοντας. Ο “επαγγελματίας πληροφοριών” είναι ο κρίσιμος συνεισφέρον στη δημιουργία μιας υποδομής που θα το καταστήσει πιθανό να μοιραστεί και να χρησιμοποιήσει τέτοια κοινά σχηματικά μοντέλα στο μέλλον. Οι στόχοι αυτών των προσπαθιών πρέπει να θεωρηθούν ότι είναι οι ανάγκες των χρηστών στην αξιολόγηση των σχηματικών μοντέλων μεταδεδομένων από την άποψη της καταλληλότητάς τους για την αποτελεσματική ανάκτιση του κόστους, ενώ εξασφαλίζεται η επαρκής διαλειτουργικότητα. Ο Bertthold (Deutsche Bibliothek, Γερμανία), συνόψησε τα σημαντικότερα σημεία που καλύφθηκαν από τις δύο προηγούμενες παρουσιάσεις και παρείχε έτσι μια εισαγωγή για μια συζήτηση που στράφηκε πρώτιστα ( στις ψηφιακές) συλλογές και πώς πρέπει να αντιμετωπιστούν μέσα στο πρόγραμμα TEL.

Session 4:  Η Ευρωπαϊκή βιβλιοθήκη: η απόδειξη της έννοιας.

Στο τέταρτο πακέτο εργασίας μέσα στο πρόγραμμα TEL, που είναι αφιερω μένο πρότυστα στις τεχνικές πτυχές, οι Ευρωπαϊκές εθνικές βιβλιοθήκες ενδιαφέρονται για το στόχο των διαφόρων εννοιών για την πραγματοποίηση
ομοιόμορφων προτύπων    μέσω της πληροφορίας από τις διανεμημένες βάσεις δεδομένων. “Η ευρωπαϊκή βιβλιοθήκη πρόκειται να παρουσιάσει τις συλλογές όλων των συμμετεχόντων  εθνικών βιβλιοθηκών κάτω από μια ενιαία “στέγη” ενώνοντας τα πολλά διαφορετικά τεχνικά συστήματα, σχεδιάζοντας χωριστά τις γλώσσες χρηστών που μιλούνται στην κοινότητα. 
Σαν συνοδευτικό μέτρο η αρχική έμφαση του προγράμματος TEL δεν τοποθετείτε στην ανάπτυξη μιας νέας καινοτόμου τεχνικής υποδομής.

Η Christine Bobmeyer (Die Deutsche Bibliothek, Γερμανία) εισήγαγε αυτό το πακέτο ενέργειας. Το WP 4 είναι αφιερωμένο στην εφαρμογή ποικίλων διαφορετικών τεχνικών σεναρίων που, αν και αναγνωρίζονται, θα απαιτηθούν για να εξασφαλίσουν τη διαλειτουργικότητα βάσει μιας κοινής  αντιπροσώπευσης για τους τελικούς χρήστες. Το πρώτο σενάριο είναι βασισμένο στην αρχή της ερώτησης – αναζήτησης μέσο ενός τυποποιημένου πρωτοκόλλου (Ζ39.50) στους διανεμημένους κεντρικούς υπολογιστές και τις απαντήσεις σε μια ορισμένη μορφή. Η Die Deutsche Bibliothek προγραμματίζει να ιδρύσει αυτό το σενάριο σε συνεργασία με 4 άλλους συνεργάτες του ΤΕL με την επέκταση της υπάρχουσας πύλης Ζ39.50. 

Αντίθετα στην πρώτη εναλλακτική λύση, το β’ περιβάλλον δοκιμής περιλαμβάνει την ανάπτυξη μιας πρόσθετης κεντρικής βάσης δεδομένων για την κοινή ανάκτηση σε συνολικά 4 συλλογές συνεργατών βιβλιοθηκών. Κάτω από τον κωδικό «HTTP/XML», η Koninklijke Bibliotheek των Κάτω Χωρών δημιουργεί ένα περιβάλλον δοκιμής στο οποίο τα μεταδεδομένα μπορούν «να συλλεχθούν» χρησιμοποιώντας το πρωτόκολλο της ανοιχτής πρωτοβουλίας αρχείων (ΟΑΙ). 

Η κοινή πύλη του TEL με την αντιπροσώπευση των τελικών χρηστών της, θα ενσωματώσει τις δύο διαφορετικές τεχνικές προσπέλασης και θα παρουσιάσει τα στοιχεία συμπεριφοράς τους σε μια ομοιογενή μορφή στο χρήστη. Οι τελικοί χρήστες θα είναι σε θέση να επιλέξουν τις συλλογές στοιχείων που επιθυμούν να περιλάβουν στις αναζητήσεις τους στο portal level. Επιπλέον, το σύστημα μπορεί να τραβήξει την προσοχή των χρηστών στα συγκεκριμένα στοιχεία συμπεριφοράς που είναι κατάλληλα στη συγκεκριμένη περιοχή ενδιαφέροντος τους. Στους χρήστες πρόκειται να επιτραπεί να επιλέξουν τη «γλώσσα εργασίας» της επιλογής τους και για τις υπαγόμενες αναζητήσεις και στην αλληλεπίδρασή τους με το σύστημα.

Ο Theo van Veen (Koninklijke Bibliotheek, Κάτω Χώρες) παρείχε μια λεπτομερή εξήγηση της δομής του σεναρίου της δοκιμής HTTP/XML.

Η Janifer Gatenby (OCLC – PICA, Κάτω Χώρες) επεκτάθηκε στις δύο παρουσιάσεις που αφιερώθηκαν στην εργασία του προγράμματος TEL από την προσφορά μιας περιεκτικής εξέτασης του πλαισίου στο οποίο η «Ευρωπαϊκή Βιβλιοθήκη» θα πρέπει να βρει τον τρόπο της. Η παρουσίασή της αντιπροσώπευσε μια συνέχεια της συζήτησης που στράφηκε στις διάφορες μεθόδους διαθέσιμες για την παγίωση των ετερογενών στοιχείων συμπεριφοράς μεταδεδομένων μέσα σε ένα ομοιογενή interface χρηστών.

Η απέραντη πλειοψηφία των μεταδεδομένων σχετικά με τα στοιχεία συμπεριφοράς πληροφοριών που φυλάσσονται στις βιβλιοθήκες είναι απρόσιτη στις εμπορικά διαθέσιμες μηχανές αναζήτησης σήμερα. 

Η σταθεροποίηση των πρώτιστα υψηλής ποιότητας μεταδεδομένων του «deep web»από τις σε απευθείας σύνδεση δημοσιεύσεις, τις βάσεις δεδομένων και ποικίλα κλειστά συστήματα αρχειοθέτησης είναι ακόμη η δικτυακή περιοχή των δικτύων συνεργασίας και πληροφοριών βιβλιοθηκών.

Λαμβάνοντας υπόψη την προτίμηση των τελικών χρηστών για την άνεση που διατίθεται από την περιεκτική σειρά των υπηρεσιών που προσφέρονται από έναν ελάχιστο αριθμό προμηθευτών, η σταθεροποίηση των μικρών συλλογών στοιχείων μέσο της φυσικής και εικονικής ολοκλήρωσης θα είναι μια απόλυτη ανάγκη. Η επιτυχία θα εξαρτηθεί από την ποιότητα των υπηρεσιών που παρέχονται για τους τελικούς χρήστες και στην απάντηση των τελικών χρηστών σε αυτές τις υπηρεσίες, οι οποίες πρόκειται να παρασχεθούν βάσει μιας υποδομής που συντίθεται ως επί το πλείστον των τυποποιημένων modules.

Η συζήτηση μετά από αυτές τις παρουσιάσεις εισήχθη από τον Josè Borbinha (Biblioteca Nacional, Πορτογαλία), που συζήτησε τα διάφορα ζητήματα σχετικά με μια «ψηφιακή βιβλιοθήκη» και τη συλλογή και την αρχειοθέτηση των ψηφιακών δημοσιευμάτων από την πορτογαλική προοπτική, όπως εμφανίζεται από τη θέση του στο interface μεταξύ επαγγελματικής εργασίας των βιβλιοθηκών και της ικανότητας στον τομέα της τεχνολογίας των πληροφοριών.

Οι συμμετέχοντες στη συζήτηση έδειξαν ότι βρήκαν τη «μεγάλη κλίμακα» προτεινόμενη από το όνομα του προγράμματος που στερείται στις παρουσιάσεις του περιεχομένου και των στόχων προγράμματος. Οι αντιπρόσωποι του προγράμματος πήραν την ευκαιρία να υπενθυμίσουν σε όλους τους συμμετέχοντες ότι οι δραστηριότητες στα πλαίσια ενός συνοδευτικού μέτρου όπως την «Ευρωπαϊκή Βιβλιοθήκη» μπορούν μόνο να γίνουν κατανοητές μεμονωμένα βήματα του τρόπου προς την ανάπτυξη και την εφαρμογή ενός κοινού ευρωπαϊκού οράματος.

Session 5: Τα ευρωπαϊκά δίκτυα πληροφοριών

Αυτή η περιοχή χαρακτήρισε την παρουσίαση της σημασίας τριών ευρωπαϊκών προγραμμάτων στο TEL. Η Geneviève Clavel Merrin (Schweizerische Landesbibliothek, Ελβετία) άρχισε την συζήτηση με την εισαγωγή του προγράμματος MACS (Multilingual Access to Subjects). Ο στόχος του MACS είναι να παρασχεθεί ένα πολύγλωσσο σύστημα υπαγόμενης αναζήτησης. Ο χρήστης θα είναι σε θέση να εκτελέσει μια υπαγόμενη αναζήτηση στη γλώσσα του/της, ανεξάρτητα από τη γλώσσα στην οποία οι υπαγόμενοι τίτλοι για ένα έγγραφο αναφέρονται. Προκειμένου να επιτευχθεί αυτός ο στόχος τα τρία υπαγόμενα συστήματα τίτλων που χρησιμοποιούνται από τους συνεργάτες του προγράμματος πρόκειται να συνδεθούν: Regeln fur den Schlagwortkatalog/ Schlagwortnormdatei (Rules for Subject Catologuing, RSWK/ Sybject Authority File, SWD), Rèpertoire d’ Autoritè – Matière Encyclopèdique et Alphabètique Unifiè (Rameau) και οι θεματικές επικεφαλίδες της Βιβλιοθήκης του Κογκρέσου (LCSH). 

Οι συνεργάτες του προγράμματος είναι η Schweizerische Landesbibliothek, Die Deutsche Bibliothek, Bibliothèque Nationale de France και η Βρετανική Βιβλιοθήκη.

Το σύστημα MACS είναι μια βάση δεδομένων εξωτερικής σύνδεσης στην οποία οι συνδέσεις μεταξύ των ισοδύναμων υπαγόμενων τίτλων που χρησιμοποιούνται και αντιμετωπίζονται. Δεν υπάρχει κανένα κεντρικό γραφείο για να επιμεληθεί την διοικητική μέριμνα συνδέσεων. Αντ’ αυτού, κάθε συνεργάτης είναι αρμόδιος να ελέγχει και να εγκρίνει συνδέσεις στο υπαγόμενο σύστημα τίτλων του.

Οι υπαγόμενοι τίτλοι από τα πεδία του αθλητισμού και το θέατρο στα τρία συστήματα υπαγόμενων τίτλων συνδέθηκαν για το πρωτότυπο του συστήματος MACS. Το πρωτότυπο του μπορεί να εξεταστεί στο ακόλουθο URL (για την εγγραφή απαιτείται ένας κωδικός πρόσβασης που ανατίθεται στους χρήστες):http://infolab.kub.nl/prj/macs/ 

Ο επόμενος ομιλητής , Hans Jurjen Becker (Niedersachsische Staats – und Universitatsbibliothek Gottingen, Γερμανία) συζήτησε το πρόγραμμα Renardus είναι ένα υποστηριγμένο πρόγραμμα από την ΕΕ που σχεδιάζεται για να πραγματοποιηθεί σε 30 μήνες (Ιανουάριος 2000- Ιούνιος 2002). Δώδεκα συνεργάτες από επτά χώρες καθώς επίσης και πολυάριθμες υπαγόμενες πύλες είναι αυτήν την περίοδο περιληφθείσες στο Renardus. 

Ο στόχος του Renardus είναι να αναπτυχθεί ένα πειραματικό σύστημα που θα παράσχει την κεντρική πρόσβαση στα επιλεγμένα αξιόπιστα, υψηλής ποιότητας στοιχεία συμπεριφοράς διαδικτύου στην Ευρώπη μέσο των υπαρχουσών υπαγόμενων πυλών. Αυτό το σύστημα σχεδιάζεται για να συναντήσει τις ανάγκες των χρηστών που περιλαμβάνονται στην εκμάθηση, τη διδασκαλία και την έρευνα στο πανεπιστημιακό επίπεδο. Οι συμμετέχοντες υπαγόμενες πύλες καλύπτουν μια ευρεία σειρά των πειθαρχιών, που κυμαίνονται από τη γεωργική επιστήμη στην ηλεκτρική εφαρμοσμένη μηχανική, από τα μαθηματικά στην αγγλική γλώσσα και τη λογοτεχνία. 

Το πειραματικό σύστημα μπορεί να εξεταστεί στο ακόλουθο URL: http//www.renardus.org 

Στην τελευταία παρουσίαση σχετικά με αυτήν την θεματική περιοχή, η Jutta Weber (Staatsbibliothek zu Berlin- Preubischer Kulturbesitz, Γερμανία) συζήτησε το πρόγραμμα (σύνδεση και εξερεύνηση των αρχείων αρχής). Το LEAF είναι επίσης ένα υποστηριγμένο πρόγραμμα από την ΕΕ που σχεδιάζεται για να πραγματοποιηθεί σε τρία έτη (Μάρτιος 2001- Φεβρουάριος 2004). Οι συνεργάτες στο πρόγραμμα LEAF αναπτύσσουν μια πρότυπη αρχιτεκτονική για ένα σύστημα αναζήτησης που μεταγλωττίζει τις πληροφορίες για τα ονόματα των προσώπων και των εταιρικών οργανισμών από τις διανεμημένες βάσεις δεδομένων και τους παγιώνει  μέσα σε ένα γενικό αρχείο αρχής ονόματος και εταιρικού σώματος.

Οι συνεργάτες του προγράμματος περιλαμβάνουν τις 15 βιβλιοθήκες, αρχεία και ερευνητικά από 10 διαφορετικές χώρες καθώς επίσης πολλούς «συνεργάτες – παρατηρητές» και τους ειδικούς χορηγούς που υποστηρίζουν το έργο από την παροχή των στοιχείων: K.G. Saur, το οποίο παρέχει τα βιογραφικά στοιχεία από παγκόσμιο βιογραφικό ευρετήριο, το Autografenhandlung Stargardt του Βερολίνου και της Βιβλιοθήκης του Κογκρέσου. Η μηχανή αναζήτησης MALVINE (Manuscripts and Letters via Integrated Vetworks in Europe) θα εξυπηρετήσει ως πλατφόρμα δοκιμής για το σύστημα LEAF. Οι περαιτέρω πληροφορίες μπορούν να βρεθούν στο ακόλουθο URL: http://www.leaf-eu.org
ΠΕΡΙΛΗΨΗ

Η «Ευρωπαϊκή Βιβλιοθήκη (TEL) – Η πύλη στη γνώση της Ευρώπης: Διάσκεψη Milestone» παρείχε την πρώτη ευκαιρία να παρουσιαστεί το πρόγραμμα TEL και διάφορα προκαταρκτικά αποτελέσματα του προγράμματος εργασίας σε ένα ευρύ επαγγελματικό ακροατήριο. Οι συζητήσεις μετά από τις διάφορες παρουσιάσεις, που περιελάμβαναν κυρίως τα κρίσιμα σχόλια που προσφέρθηκαν, θεωρήθηκαν πολύ χρήσιμες από τους συμμετέχοντες του προγράμματος. Η διάσκεψη εξυπηρετεί ως υπενθύμιση για το πόσο σημαντικό είναι γίνεται διάκριση μεταξύ των στόχων του προγράμματος TEL και του οράματος. 

Το πρόγραμμα TEL είναι ένα συνοδευτικό μέτρο που προορίζεται για να βάλει τα τεχνικά, νομικά και οργανωτικά θεμέλια για μια πανευρωπαϊκή υπηρεσία πληροφοριών. Αυτό σημαίνει ότι κανένα πλήρως λειτουργικό σύστημα υπηρεσίας δεν θα συμφωνήσει με τη θέση του προγράμματος. Αντ’ αυτού, οι προϋποθέσεις για ένα τέτοιο θα αναζητηθούν. Τα προβλήματα που αντιμετωπίζει το TEL και γι τα οποία οι λύσεις πρόκειται να βρεθούν κατά τη διάρκεια της εργασίας του προγράμματος αναφέρθηκαν ιδιαίτερα στις παρουσιάσεις για το WP 1, τις σχέσεις με τους εκδότες και το WP 2, επιχειρησιακά μοντέλα. Οι ερωτήσεις που τέθηκαν και η κριτική που εκφράστηκε κατά τη διάρκεια της διάσκεψης ήταν ιδιαίτερα εποικοδομητικές και πρόκειται να εκτιμηθούν στον περαιτέρω προγραμματισμό. Μέχρι το τέλος του προγράμματος, οι συνεργάτες του TEL ελπίζουν να είναι σε θέση να παρουσιάσουν τη βάση για μια φιλική προς το χρήστη νέα υπηρεσία.      

